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i.

Dintre tóté atentatele mari şi 

numérá&e, câte s’au sevlrşitu pană 

acum sub éra constituţionalismu

lui ungurescü, nu péte fi niöí unuiă 

mai revoltătosru şi mai m@nstruosă, 

ca atentatulü, ce e’a săvîrşită prin 

rescumpărarea regaliiloră In contra 

dreptului privată de proprietate 

alu foşti lor u iobagi.

Intr’unu altü stătu, ba ;póte şi 

iln Ungaria projpriu 4isă, ucide po- 

,poraţiunea «e mai puţinu obicinuita 

cu despoiădle şi impBările, o ces 

tiune atâtu de importantă, cum a 

fostu şi aceea a rescu*nperărei re- 

,galiiloru, de siguxă nu s’ar fi pu- 

tutu resolva în modulu cum s’a 

resolvatu la noi., fără de a n i  fi 

|ro.dusu o puternieă sguduitură In 

itafcu.

La noi înse, ca multe altele, 

aşa şi acéstá importantă Gestiune., 

B’a.„resolvatnu pe calea cea mat 

neteda, — de nohis sme nohis. A  

iostü de ajunsă o înţelegere între 

«tatu şi aristocraţime, pentru ca 

treba se fiă isprăvită. Şi unulu şi 

alklu şi-a asigurată, cu priso

sinţă, interesele proprii, ér ca se 

mai «ţină cineva sémá şi de drep- 

tulu foştiloră iobagi, a căroru 

massa preponderantă au forrnafc’o 

Românii ardeleni, te-a ferită sfân 

tulü. A ajunsu capra mai mare 

peste vawjă, —  apoi pace!
Prin răscumpărarea regaliiloră 

Eomânii ardeleni au fostu despo

iaţi de o avere de 25— 80 milione 

i. v. a Lovitura, ce ni-s’a datu 

prin răpirea acestei colosale averi, 

este aşa-dâră mulţii mai mare, de 

câtu ca se-o putem u trece cu ve

derea şi se nu stărui mu, încă pănă 

mai e posibilă, de-a mântui ceea 

ce, póte, printr’o energică luptă 

s’ar mai puté mântui.

Ca se cunoscemu mai bine,

cátü de revoítátóre este n-edrepta- 

tea, * ce li-s’a tăcută foştiloră io

bagi prin rescum pararea regalii

lorü, aflámü de lipsă mai întâi se 

arătămü pe scurtü istoriculö, prin 

care -,a trecutü la noi în Ardeală 

cestiisnea regaliiloră şi pe care, 

póte, mulţi, mai alesă dintre cei 

oe facă parte din noua genera- 

ţiune, nu-lă voru fi cunosoendu.

Ceprivesce originea regaliilorü, 

trebue tfă se scie mai întâiu de 

tóté, că acésta nu se baseză pe 

vre-unü drepţii formalu, ea ms-şî 

are temeiulü în diplomele nobáli 

tare acordate de regii Ungariei, 

ci se ba&ézá mai multu numai pa 

ueulu feudalii, ce l’a eserciatö în ; 

vechime nobilimea din Transilva-[ 

vania. Dovadă ne suntii literele 

coascripţionale ale tuturoru fami- 

liilcM-u nobilitare, în cari nicăirî nu 

vei găsi, că cutărei tamilii se i-se 

fi daiu, de*odată cu titlulü nobi

litarii, şi dreptulü de regalii.

Nu e mirare dér, dóca în lipsa 

unui titlu tormalu de dreptu, no

bilimea înainte de 1848 nici nu 

ţinea aşa multu la regalu şi deşi 

prin usu ea ajunsese în proprieta

tea dreptului de regalu pentru 

cele dintâi .9 luni ale anului, ea 

înse nici la acesta nu ţinea ca la 

una drepţii esclusivü alü seu, în 

timpu ce comunele, atâtu în pu

terea usului, câtu şi pe basa le

gilor« vechi unguresc! şi mai a- 

lesü pe basa legei din 1791, dis

puneau liberii şi independentă asu

pra ultimeloru trei luni ale anului, 

numite comunale, carţ formau unu 

dreptu esclusivü alü lorü.

Scimü, că înainte de 1848, no

bilimea era scutita dela tóté con- 

tribuţiunile statului, precum şi 

dela dările comunale; ea era cons

tituită în modü independentű de 

comune şi nici nu făcea parte din 

acestea, ci comunele erau consti

tuite esclusivü numai din iobagi 

şi erau supuse la tóté contribuţiu-

nile de stătu şi comunale. Prin 

urmare nici mi era posibilă, ca 

nobilimea se şiar0ge vre-unü dreptă 

asupra regaliilorü trilunare ale co- 

munelorü.

Cu tóté acestea ea şi-a arogată 

acestă dreptü. In an. 1850, întro- 

ducéndu-se şi în Transilvania co

dicele austriacă, pe basa căruia se 

desfiinţară privilegiile * vechi şi no

bilimea întră în legătura comune* 

loru, acésta profită de ocasiune 

pentru de-a pretinde se i-se facă 

şi ei parte egală din tóté dreptu

rile comunale, prin urmare şi din 

dreptulu trilunară de cârciumărită.

V a  se cjicá „generosa“ nobi

lime ungurâscă nu s’a mulţumită 

cu atâta, că numai ecă aşa, prin 

•usă şi fără nici ună titlu formală 

de dreptu, a ajunsu în posesiunea 

dreptului de 9 luni a regalului, ci 

a  mai pretinsă se i-se facă parte 

şi din restulă trilunarü, ce le re- 

masese foştiloră iobagi şi la care 

nici unu dreptă nu putea se 

aibă.

Scopulă şi-l’au şi ajunsă no

bilii maghiari, căci deşi în tim- 

pulă absolutismului austriacă svîr- 

colirile lorü rămaseră în mare 

parte zadarnice, la 1864 înse, pe 

când Ungurii începuseră se prindă 

putere, administraţia politică, fără 

de-a fi îndreptăţită, începu se re

guleze folosinţa regaliiloră aşa, că 

pe unde numai a putută, pe foştii 

nobili i-a vîrîtă şi în folosinţa 

dreptului tri-lunaru de cârciumă- 

ritü, ér pe unde nu i-a succesă a 

tace acésta, s’au iscată procese, 

cari nici pănă în cjiua de astăcji nu 

s’au terminatü.

In stadiulă acesta s’a afiatu 

causa regaliiloră pe timpulă când 

s’a adus hotărîrea pentru rescumpă- 

rarea loră. Ea  va se (Jică, în ceea 

ce privesce titlulă de dreptă, era 

nedeslegată.

Foştii iobagi, ve4endu-se în

curcaţi într’o mulţime de procese,

1892.

cari pentru ei mai totdeuna esă 

nefavorabile, cu ocasiunea pertrac- 

tărei regaliiloră s’au văcjută siliţi, 

de voiă, de nevoiă, să cedeze ju

mătate din partea loră nobilimei, 

remănendu-le lord, în locă de a 

patra parte, abia a opta parte din 

venitulă de peste ană ală drep

tului de cârciumărită. Vomă arăta 

însă în numerulă de mâne, că 

nici acestă a opta parte nu li-se 

lasă acum foştiloră iobagi, ci în 

modulu celu mai volnică şi arbi

trară li-se răpesce cu forţa şi se 

destineză pentru scopuri de ma- 
ghiarisare.

im o im u  POLITICA.
— 17 (29) Septemyre.

Franciscfi Pulsky scrie unö articolü 

în „Pester Correspondenz*, íntitulatü 

„Lupta parlamentară“ în care vorbesce 

despre reformele, oarl se vorű discuta în 

noua sesiune parlamentară. Amintesoe 

apoi despre discursulű oontelui Apponyi 

dela Jászberény, ^icéndö, oă aoesfca îşi 

desfăşură din nou stindardulG de luptă, 

deolarándü résboiu regimului contelui 

Szapary. Pulsky (̂ ice mai departe, c& 

oposiţia unită, apponyistă şi kossuthistă, 

nu se va da înapoi nioi dinaintea obs- 

truoţiunei, pentru ca sé împedece reforma 

administraţiei de~statü, voindü a arăta 

prin acésta, că Szapary nu este îa stara 

a şi împlini programulö. După aceea 

Pulsky sorié urmfttórele: Şi agitaţiunea 

naţionalităţiiorO, ou deosebire aoeea a 

Romaniiorö, póte fi înăbuşită numai prin 

administraţia de sfcatö. Pentru Romául 

este dór’ cestiunea naţionalităţilorO în 

mare parte o cestiune de pâne, căci, eu 

puţine esoepţiunî, junimea română este 

cu totulö fără mijlóoe şi nu stă în nici 

o legătură cu proprietarii uugurl, cari, 

cu deosebire în Ardélü, au cuventulft 

dintâiu în adunările comitatense. Sőrma- 

nulü tínérü romáuö, care cu sîrguinţă a 

absolvatö studiile sale, trebue, ca cu 

totü taientulü séu, sé renunţe la ori oe 

funcţiune municipală în serviciulö comi-

, í0ILET ON 0 LÜ ÖAZ. TRAJSfB.“

Fiorella.

De Svatopluc Cecfi.

Ca o rândunică veni ea din sudü 

ibarándö la noi şi aducândö primăvera. 

Ge e drepte încă nu, înfloriră toporaşii 

;i viorelele, coperişele albe ale caselorü 

ou se înroşiră şi tina înghieţată nu se 

topi. Şi ou tóté acestea aduse ea prímá

déra. In ochii ei mari şi negrii o purta, 

de pe buzele ei fragede şi purpurii adia 

ea şi o împrăsoia cu mânile ei delicate 

asupra nostră, fiii reci ai nordului. O a- 

plaudamö, ca nisce nebuni. Ea rîdea în 

mijlooulü furtunei de aplause, abia atin

gea funia cu pantofulü ei auriu, şi plu

tea pe funia, ce se legăua, ca unű tonü 

veselii şi plăcută pe o córdá vibrátóre. 

Bsulü ei séména cu alö unui copilü, că

ruia îi dai o jucăriă frum0să. Câte odată

li aluneca pieiorulü, dér nimenea nu se 

spiria, oăol ca unü zefirü se arăta ea 

irişî fără griji, plutindü prin aerü linü 

şi in modü încântători). Márturisindü

adevérulü: pe Fiorella am vS^ut’o nu

mai o singură dată în imperiulü ei ae- 

rianö. I-ml vine réti, când mé aflu în 

mijlooulü unui publicü, care-şî irită nervii 

la jooulü frivolü alü unui piciorü ome- 

nescü şi scóte chiote de bucuriă, când 

eohilibriştii din aerü facü acele figuri 

periculóíse.

Părăsii neplăcutO atunci circulü de 

lemnü, când unü tunetü de aplause is- 

buoni, provocatü de unü cupletü vienesö 

forte banalü. , Şi totuşi nu puteamü sé 

rídü de prietinulü meu, care mJa adusü 

ín templulü acesta de o mojiciă rafinată. 

Inţeleseiu entusiasmulü séu. Inţeleseiu 

tonulü acela plinü de tandreţă, în care 

esprimâ numele Fiorella. Aici înaintea 

circului, ín aerulü curatü şi próspétü alü 

regiunei acoperite cu zăpadă, dispăru ca 

unü visü tabloulü publicului lármuitorü; 

dér figura gingaşă, cu aripi trandafirii a 

Fiorellei, plutea încă în închipuirea mea, 

întocmai ca cum o vécjusemü sáltandü 

pe funiă...

Tocmai voiainü sé-ml desohidö gura, 

pentru ca sé i împărtăşescD amicului meu 

părerea mea nepreocupată, când Vladi

mír se apropia de noi. Se vedea, oă în-

focatulft nostru Don Juan se mai răcise. 

Elâ avea înfăţişarea unui ursii flocosG 

dela poli, se înţelege însS, că pieptenatO 

după cea din urmă modă de Parisd. Der 

nioi platoşa acesta de ferfl nu-i oferea 

nici unâ ajutoru. Faţa sa nobilă, înca

drată de blana lui aibă ca zăpada, se

măna cu faţa glaoială a unui condam

naţi) în adâncimile infernului lui Dante: 

t6tă frumseţea înăsoută şi artificială dis

păru sub sărutarea de Iuda a gerului şi 

dinţii lui albi, oa zăpada, îi clănţăneau 

în gură.

„Afurisită gerft!“ gemu elO, „mai 

înainte de tote unfi pahară de punciu 

fierbinte“.

Elfi ne trase ou sine într’unfi restau

rante din apropiere, unde ne aşe4arămfi 

într’o cameră laterală, bine încălzită. 

Aici se prefăcu apoi larva într’unfi flu

turaşi de salonii. Aici se topi faţa gla

cială, pSrulfi său frumoşii frisatfi şi mus

taţa sabine îngrijităsouturară promor6ca 

în ochii săi şi pe buzele sale strălucea 

6răşl acelă surisfi învingătorii, alfi cărui 

farmecă p* rioulosă încătuşase multe inimi 

de femeia.

„Amicilor^, priviţi, ou oe voiu sur

prinde erâşl pe Iudita mea,“ elă ou 

ună aeră uşuratică. Elă deschise ună 

etui, în interiorulă căruia strălucea o dia

demă preţi6să de aură şi împodobită ou 

petrii scumpe. Noi admirar&mă frumseţea 

şi preţulă diademei.

„Ii va şed6 de minune diadema 

acesta Iuditei tale“, esolamâ suri(jendă 

amiculă meu, „briliantele aceste voră 

părea pe fruntea ei, ca şi lacrimile unui 

ângeră proteotoră.“

„Oho!u răspunse Yladimiră cu mâ- 

niă preiăoută. „S6u te îndoiescl de virtu

tea ei? De altmintrelea, eşol omă fericită, 

oare ou fantasia ta nevinovată, ai împo

dobită cu ângerl proteotorl buduarele 

feciâreloră n6stre 1“

„Iertă-iu, mă amestecai eu în vorbă, 

„e amoresată“.

„Ah, •— şi obieotulă amorului său?“

„Fiorella!“

„Hahaha ! Fiorella ? Porumbiţa săl

batică din oircă, prinoesa de pe funiă,* 

Fiorella ? Şi acestă ideală, la oare nu 

p6te să ajufrgă cineva, l’a însufleţită fără 

îndoielă, pentru ca să f&că imnuri în 

on6rea virtuţei femeesel?“ Amioulă meu
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tatului, dér numai după ce numirea va 

lua loculü alegerei, póte elfi spera să 

ajungă în oficiu şi la onoruri, aoum fi

resce oă ela se ínrolézá sub stindardulü 

agitatoriloră. Lupta parlamentară — cjio© 

.Pulsky — va fi ou alte cuvinte unü 

duelü între Apponyi şi Szapary, adeoă 

în fondü, o luptă de persóne, nu de prin- 

oipii... Apponyi j0că rolulü de agitatorii, 

elü vrea sé trezescă naţiunea din apatiă, 

ea trebue sé înveţe a voi. Aoestü cuvântă 

l’a învăţată Apponyi dela Kossuth, dér 

la acesta are o mai adenoă însemnătate. 

Pulsky înoheiă apoi ^oend'i, oă Szapary 

care se buoură de încrederea, coronei şi 

a parlamentului, va eşi învingătoră din 

lupta sa ou Apponyi. — înţelepciunea 

lui Pulsky, oare crede, oă cu oâte-va 

bucăţi de pâne s’ar pute potoli pentru 

totdéuna agitaţiunea şi nemulţămirea 

între Români, este prea multă deochiată, 

decâtă ca să mai merite să perdemă cu

vinte asupra ei.
*

Cu privire la acţiunea comună a 

partideloră boeme, crede 4iarulö Cehi- 

loră tineri „Psovan“, că actualmente este 

imposibilă o unire a tuturoră deputaţi- 

loră partideloră boeme. Dér continuă 

apoi astfelă: „Acésta nu esohide de locă 

posibilitatea, ca oelă puţină să se ajungă 

o înţelegere parţială, o órecare apropiere 

şi o prooedere oomună ou deosebire în 

oestiunile naţionale, care este fórte de 

recomandată în timpulă de faţă; o aple

care spre o astfelă de înţelegere dom- 

nesoe în tóté părţile, şi dorinţa acésta 

este şi dorinţa întregei naţiuni boeme.“

Proiectulu de adresă alű Cehilorü- 
tinerî.

Din Praga se telegrafiézá, că în şe

dinţa dela 27 Septemvre a dietei boeme, 

Gregr a presentatü, în numele Cehiloră 

tineri, ună proieotă de adresă, a căruia 

cetire a durată o jumătate de oră şi 

care se va resolva îa sensulă regulamen- 

teloră dietei.

In acestă proiecta nu se recunósce 

basa de dreptă a constituţiunei; „Schul* 

verein“-ulă şi alte instituţiunl şi mişcări 

naţionale germane din timpulă de faţă 

suntü caraoterisate ca nepatriotice şi se 

aducă numéróse acusaţiunl în contra gu

vernului ; între aceste aousaţiunî este în

şirată şi protegiarea volniciiloră comise 

în oontra minorităţii Cehiloră tineri; 

pretinde reactivarea dreptului de stată 

şi ştergerea tuturoră legilorö, oe stau în 

contradioere cu aoeste. Respinge pactulă 

dela Yiena şi pretinde autonomiă şi Io 

gislaţiune autonomă pentru Boemia.

Primarulă orăşenescă, Scholc, în nu

mele său şi ală soţiloră săi, presentâ ună 

proiecta de lege constătătoră din 25 

de paragrafl, privitori la egala îndreptă

ţire a limbeloru în diregâtoriile publice ale 

Boemiei. In serviciulă internă şi în co

respondenţele cu autorităţile de stată 

nemilitare, să se folosescă limba aceea, 

care este limba maternă a mai bine de 

patru din oincl părţi a loouitoriloră.

Privitoră la pactă, proieotulă pre- 

seutata de Scholc 4^0 •

„Noi încă suntemă pentru pactă, dér 

suntemă pentru una pactă adevărată şi 

cinstita, fgcută cu concursulă şi învoirea 

ambeloră naţiuni, — voimă ună paotü, 

oare să aibă basă morală. Aşa numitulă 

pactă de astă4l, pe oare vréu sö-lü facă 

în modă unilaterala, fără de-a ţine semă 

de drepturile regatului boemă, nu este 

altö ceva, decâtă o volnioiă, care va 

contribui numai la mărimea confusiei 

în ţeră.

„Dieta regatului boemă, îngrijată de 

viitorulă regatului, r0gă pe Maiestatea 

Vostră, oa să apăraţi drepturile garan

tate, privitóre la unitatea şi indivisibili- 

tatea regatului. Decă Majestatea Vostră, 

amăsurată promisiunei făcute la 13 Aprilie 

1861 înaintea deputaţiunei trimise din 

sînulă dietei, Vă veţi încorona ca rege 

boemă în Praga, prin acestă actă veţi 

reînoi drepturile legale, independenţa şi 

indivisibilitatea acestui regată“.

SOIRILE piLEI.
—  17 (29) Septemvre.

Esamenü din lucruiü de mână. Din

Sibiiu ni-se scrie, oă la 7 Septemvre n.

c., d-na Maria Radu, soţia d-lui profe- 

8oră din Blaşiu, Sebastiană P. Radu, a 

depusă la institutulă Ursulinelorft din 

Sibiiu esamenulă teoretica şi practica din 

feliurita lucruri de mână, ou oalcul de „emi- 

nenţiă* Atât direotorul institutului, câta 

şi comisiunea esaminatóre constătătore din 

profesore specialiste dela acelă instituta, 

felicitară cu căldură pe d-na Maria Radu 

pentru strâluoitula succesü, cu care a 

depusă acelă esamena din cunoscinţele 

teoretice şi practico, privitóre la tóté lu

crurile de mână, ce suntü a se propune în

tr’o şcolă elementară şi superiórá de fete cu 

8 classe.

—x—

Cánteculü Ini Kossuth in Agram. «Egye

tértés“ anunţă, că capela ţigănâscă 

a lui Carol Torma din Agram a fostQ 

espulsată, pentru că a cântată cânteoulă 

lui Kossuth, din incidentulă festivităţii 

în onórea lui Kossuth, arangiată de că- 

tră Ungurii de acolo. Funcţionarul po- 

liţienesca, oare i-a data lui Torma de- 

cretulă de espulsare, a cătră aoesta: 

„Câne ungurescă, acum plătesee 25 fl. 

şi apoi ve4l de te cară din oraşă!“

—x—

0 misnră anticolerică. „Monitoruk! 

Oficiala“ din Buourescl publică urmátórea

însciinţare: „Biletele de banoă române 

şi bancnotele străine, cari au circulata 

în ţările unde există coléra şi oarl se 

importă murdare în ţeră, trebu© tratate 

ou băgare de sémá. Pov&ţuia*ă dér pe 

persóuele, cari numără asemeaea hârtii 

de vaióre, oa să nu ude degetele în gură 

şi să-şl spele mânile după acestă opera- 

ţiune.Ministerula română a pusă la cale 

facerea de experimente pentru găsirea 

unui modă de desinfecţiune a biletelorü 

de banoă şi a banonotelorü străine, pen

tru cari să nu sufere soliditatea hârtiei 

şi colórea. îndată ce aceste experimente 

vora fi terminate, ministerulă va publica 

resultatula loră.“

—x—

Regularea Oltului. Ministrula ung. de 

agricultură a însăroinată pe inginerulQ 

Félix Büchler dela oficiulă fluviala din 

Biserica albă, să facă planurile pentru 

regularea Oltului, pănă la finea lui Au

gusta anula viitora.

—x—

„Monitorulü societăţii filatelice ro

mâne“, este titlul a unui nou 4iar0> oe a 

apărută înBucuresoI. Aoesta ĉiarü, scrisü 

în limba română şi francesă, va apăre 

la 15 a fiăoărei luni sub direcţiunea d-lui

C. Butculescu.

—x—

Ca instrnctorü pentru băeţl se ofere 

unu studenta de olasa Vil a gimnasială 

din locă, în deosebi pentru limba ger

mană şi maghiară. A  se adresa Ia ad

ministraţia fóiei nóstre.

—x—

Mnsica orăşenâscă, va oânta mâne pe 

prnijenada de jósa. Inceputula la 672 

őre săra. Intre alte piese se va cânta: 

„Dar Traum eines Reservisten “, de 

Ziehrer.

Ludovicü Kossuth a adresată ur 
mátórea serisóre contelui Géza Eszter- 
hazy, cunoscuta prin fabrica sa de coniac: 
„Stim. d le conte! Preţuita d tale co
mandă a sosita, eu ţina fabrioatulă d-tale 
de fórte escelentă şi nu te potă destulă 
îmbărbăta, ca să continui cu z~lă indus
tria de coniac. A  întrebuinţa produo- 
ţiunile pământului pentru industriă este 
o problemă spre care ţîntesca orl-ce so
cietate civilisată: acéstá nisuinţă e unü 
duplu merita pentru aceia, cari, ca D  ta, 
stim. d-le conte, au eşită din clasa de 
susă a societăţii, combată prejudiciile, 
cari peste totă şi cu deosebire la noi, 
ridică unu zidă desp&rţitoră între pre- 
tensiunile de nascere şi între industriă; 
când aşadâră ună magnată ungurescü 
întemeiază o industriă, atunci face unü 
serviciu patriei sale şi merge înainte cu 
ună bunu esemplu. Prin mine se riuică 
apreciarea fabricatului d tale prin aten
ţiunea delicată, că mi ai trimisă prima 
buteliă; din sticla acésta golescü pri- 
mulü paharü în sănătatea d tale, cu do
rinţa, ca fabrica de coniac şi şampaniă 
din Angyalföld a patriotului conte un
gurescü să îtiflorescă şi să servesoă ca do

vadă, că activi4atea folositóre împodo* 
besce tóté clasele societăţii. Primesoe, 
d le conte, espresiunea deosebitei meta 
stime. Ludovicü Kossuth m. p.“

îngrijirea de seracii Braşovului
Sărăcia apasă mai greu deoátö tóté 

bólele. Grrija pentru hrana de tóté 4'il0!0 

este pentru unü individă, care nu a 

aptă de munoă, cea mai amară. Neîn« 

grijirea de săraci este causa, că aceştia 

de multe-ori âmblă să-şi câştige hram 

într’ună modă neertată, şi că unii deviuft 

răi şi periouloşi societăţii. Neîngrijirea 

de- săraci mai este causa, că locuinţele 

multoră săraci se aseménézá în multe

lo-curi ou mocirlele pline de miasme, dela 

cari se împrăştiă şi se lăţesoft — şi la 

cei avuţi — bólele epidemice.

înmulţirea săraciloră în BraşovCi îşi 

are causa sa, în sohimbările împrejură* 

riloră de comunicaţiă şi în réaboiulft 

vamală. Căile ferate, cum şoimii şi ve- 

demft, au sohimbată rolulü unorü oraşe 

aşa şi ralulă Braşovului de sohelă, pen* 

tru mărfurile necesare României deo* 

parte, şi Ardeiului de altă parte. Inoe* 

tândă afacerile Braşovului cu România, 

din oausa răsboiului vamală, manufaotu* 

rile braşovenescl nu au mai treoutű din

colo cu preţuri bune, în urma aoesta 

miliónele de lei şi de galbeni, oe le 

aduceau comisionerii români în Braşovfl, 

nu au mai incursü îa pungile celorö 

de aici.

Urmarea tristă s’a vă4uta şi o ve* 

demü, oă mulţi dintre meseriaşi: pân- 

zari, plosoari, lădari, funari şi alţii au 

ajunsă săraci, eră alţii au emigrata peste 

munţi. O parte din locuitorii Braşovu- 

lui, neavândă pământuri şi neoeupându-se 

ou vre-o meseriă, este munoitóre cucjiua. 

Incetâudă spălătorieie de lână, dela cari 

sute de munoitorl şi munoitóre îşi căpă

tau pânea de tóté 4ü©le, înoată se sus

ţineau pe sine şi pe rudeniile lord bă

trâne şi sohilave ou hrana neapératii de 

lipsă, săracii s’au înmulţită. Sécuii din 

Treisoaune neavéndü pământii de ajunsfl 

şi fiindü productivi au trebuita şi tre

bue să se oolonisezpi la îndemanămBra- 

şovă; s’au aşe4ată aioî nu numai oa ma- 

seriaşl, ca servitori şi servitóre, ci şi oa 

săraci. Astfelü 6indü împrejurările, nu e 

mirare, când au4im raportâadu-seîn mod 

oficiosü, că Braşovulă ou o populaţiă de

30,000 suflete, poseda 700 de séracl in

capabili de a luora; mai mulţi decâtă 

are ori care oraşă din Transilvauia. Şi 

trebue să fimă reounoscátorö României, 

care a mai primită din ei, căol la din 

oontră ama ave şi mai mulţi séraol.

Astfelü fi ind a starea séracilorü din 

Braşova, 4e^e membri din comunitatea 

Braşovului îngrijaţl, încă la 23 Septem« 

vre 1881 înainte cu 11 ani au presen- 

tată Comunităţii Braşovului o propunere

se ţine de classa idealiştiloră, oare e 

aprópe de apunere. Elă prea adese-orl 

a fostă răoită prin ună tuşă ghiăţosă ală 

realităţii, încâtă să credă în visiuni fe

brile ; dér elă ou tóté aceste nu póte 

suferi, când le atinge o mâuă neoredin- 

oiosă,

Aşa şi de astădată îşi frânse lancea 

sa de Don Chişot pentru aeriana Fio- 

rella.

„Nu te prea grăbi, iubitule“, răs

punse in fine Vladimir, „depărtarea din 

oare ai adorată pănă aoum pe âugerulă 

tău din oiroă, a fostă prea platonică. Eu 

voescă să-la dau josă de pe funia înaltă, 

chiar aici înaintea ta şi tu trebue să re- 

cunosol, că ea nu face nici o escepţiune 

între soţele ei aripate.“

— a căroră reputaţiune, după con

vingerea mea, e totdéuna mai rea, decâtă 

ele însăşi“, îi tăia amioulă vorba. „Des

pre Fiorella încă n’am au4ită nici o 

vorbă rea. Séu póte tu te poţi lăuda cu 

vre* una?“

„Eu n’am schimbată cu ea nici mă

car o vorbă. Cunoscö numai superficiala 

pe unchiulă ei. Dér acésta nu mă va 

împedeoa, oa încă astă4i să imprimă

înaintea ta, o sărutare pe buzele ei de 

virgină, pe care mi-o va înapoia cu de

licateţa ei italiană.“

„Ah, ce fată îţî va puté resista ţie!“ 

Vladimir nu lua în sémá acéstá ob- 

servaţiune ironică, ci continuă: „O pre- 

ţiosă ideiă! In frigulă acesta afurisita 

va fi o mare binefacere sărutarea aoestei 

înfooate Italiane! Ascultă, amice, să ne 

r0măşimă!“

„Că sărutarea acésta italiană va rö-
71

mâne numai o piă dorinţă!“

„Nu, oi o dulce realitate!*

„Astă4i încă?“

„încă a8tă4î, aici! pe valórea aoes- 

tui juvaeră!“

„Nenorocitule !“ 4>sei cătră amioulă 

meu, „dór nu ţi-ai perdută minţile?“ 

Dér pe amiouiă meu îlă apucară din 

nou frigurile sale. „Rămăşagulă stă! De 

sigură, oă fără vre-o oursă séu violeniă.“ 

Tăcere.

„Speră, că nu ai nici o índoiélá“, 

răspunse Vladimir şi se ridica în totă 

înălţimea sa oavalerésoá.

Elă se depărta ou asigurarea, că în 

tr’una sfertö de oră se va íntóroe cu 

Fiorella şi ou unchiulă ei.

Elă îşi ţinu promisiunea. Ună pă- 

trarü de oră mai târ4iu se desfăcu por

tiera camerei nóstre şi sub braţula ridi

cată alű lui Vladimir se streourâ o fi 

gură delicată de femeiă. Ea tremura de 

frigă, căci era învălită numai într’o 

manta subţire, care totdeodată îi apăra 

şi oapulă.

După ea întrâ Vladimiră şi ună oină, 

oare era ca şi făcută pentru de a re- 

presenta o figură mută italiană. Ela 

întrâ înlăuntru cu trupulü plecată înainte 

şi cu mânile în josö. Elü ne privea 

printre nisoe oohelarl, comici construiţi, 

oarl zăoeau aprópe în vîrfulă nasului, ér 

ochii săi aoi se micşorau, aci se măreau. 

Faţa sa părea oă e o îmbrăcăminte de 

piele, pe oare o putea sbăroi după voinţă. 

Vioiciunea gesturiloră sale forma ună 

contrastă marcată faţă cu ţînuta fleg- 

matioă a corpului său şi cu deosebita sa

Vladimiră recomandă pe noii veniţi, 

ca pe Fiorella şi pe unohiulă ei.

Când fata se desbrăeâ de mautaua 

ei, vă4urămă noi, că e fărmecătore, nu 

numai de pe funiă, şi din depărtare. Ce 

e dreptü ea nu sta înaintea nostră în 

jacheta ei înstelată, nici cu aripile ei

trandafirii, dér cu tóté aceste în haina 

ei obicinuită părea tare drăgălaşă. Roşaţa 

de pe faţa ei, provenită din gerulü de 

afară, se prefăcu pe înoetula îa colórea 

aurorei de diminăţă şi teintula ei stră

lucea în colórea vióie a sudului.

Figura ei era drăgălaşă, ea întrunea 

în sine delicateţă şi pioanteriă, şi pioió* 

rele ei erau mici şi plăoute.

După scurtă timpă, şedeamîi în ju- 

rulă mesei, ca nisce veohl cunosouţl. 

Fiorella conversa cu o naivitate nesiliţi, 

în ochii ei focoşi se oglinda veselia co- 

pilárésoá, ér pe faţa ei se oglinda di

versitatea gândirei ei, clară şi lămuriţi 

oa şi într’o oglindă de cristalü.

„Oh, noi ori unde ne simţimă oa 

aoasă — nu e aşa unchiule?“ esclami 

ea....

Unohiulă ei făcu unü semnö din 

capă, ca şi oând ar fi voitü ső aduoí 

o dovadă despre afirmarea sa, apuca oa 

degetele ei o grămadă de maoaróne, oa 

care era garnisită beafFteaculö séu şi 

după moda italiană le băgă îu gură.

(Va urma,) j
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pentru îngrijirea de söracii din BraşovO, 

dnpă modelula oraşului „Eberfeld“.

Süopulö propunerii era de-a se or- 

ganisa îngrijirea săracii or ö, ou ajutora

rea de nutreméutü şi ou fertură odată 

petji; cu provederea lorft ou vest \int&le 

neapărate; ou introducerea oelorü apţi 

de luoru la munoă, şi mai alesü ou în

grijirea de cultivarea şi deprinderea oo- 

piilorü orfani séraol la muncă, pentru 

oaaénuoréscá numérulö séraoilorü. Unö 

loopü mai nobilű, deoátü acesta, nu 
póte fi.

Gestiunea acésta atátü de umană 

orma să fiă de toţi luată în sémá şi spri- 

ginită. Spre mirare ínsé, ea s’a pertrao 

tatfi ou răoelă şi a fosta amânată în 9 

şedinţe] ale Comunităţii Braşovului în 

timpii de unsprezece ani, fără a se lua 

onli oonclusü meritoriott asupră-i. Mai în 

urmă a ajunsü la pertractare in şedinţa 

oomunitâţii din 8 Sept. a. o., resolvân- 

dtt-se totü cu amânare.
Istoriculü desbaterei acestei cestiunl, 

«pórtele, propunerile şi statutuld pro- 

ieotatü pentru îngrijirea séraoilorü din 

Braşovü, se află tipărite, în urma unui 

conolusü alö comunităţii din 15 Ianua

rie 1890, într’o broşură de 47 pagine, 

sub titula : „ Entwurf einer Armen- 

Ordnung fiir die Stadt Kronstadt“ (Pro- 

ieotll pentru organisarea séraoilorü din 

Bra$ovü). Aoesta istoriüü merită a fi ce

tită. In elü se oglindézá curentulö şi spi- 

ritulö egoistioö, din oausa căruia, o ces- 

tiune oa a séraoilorü, — la care aooen- 

toimA, nu s’au oerutü bani, esistándü fon

duri pentru séraol — nu s’a decisă ín 

unsprezece ani. Se constatézá şi aoeea, 

c& ín acestü timpü a fostü unü bárbatü, 

onóre şi reounoscinţă lui, d-lui referinţe 

Qsoar Alesius, care a studiata, a luoratü 

ţi a fostü oondusü de idei negrădite de 

eselusivismulü naţionala. Propunerile lui 

insé recomandate de magistratü, nu au 

fostü sprijinite, deoátü de membrii co- 

misiuQii. Alfí membrii ai comunităţii 

Saşi, Români, Unguri puţina s’au inte- 

resatö de sórtea séraoilorü şi de totü pu

ţind au luatü parte la şedinţele, în 

cari s'au pertractatü aoéstá cestiune. 

Póte că nu se temü de sSrăoiă şi n’au 

rudenii séraoe, toomai de acésta le a- 

duoemQ aminte, că róta norocului se în- 

vértesoe şi índérétü. Vedemü ac|I dintre 

membrii comunităţii dinainte ou 20 de 

ani, ómenl fórte séracl....
Nu se póte contesta, că ajutorarea 

séraoilorü cuprinde unü scopü nobilű. 

Ső vedemü ínsé pe scurta, ín modü 

obiectivă şi ou fapte concrete, pentru ce 

nu s’a realisatü acestü scopü dela anulö 

1881 pănă astă4î ?

Comunitatea (oonsiiiulü comunalü) 

Braşovului, în şedinţa sa din 15 Oct. 

1881 a alesü o comisiune de 5 membri 

oa însăroinarea: sé elaboreze unü proiectü 

pentru îngrijirea séraoilorü din BraşovO, 

după modelulü oraşului „Eberfeld“. In 6 

Noemvre 1882 comisiunea a şi presen- 

tatö proeotulü ou propunerile sale ma

gistratului (primăriei) şi prin aoesta co

munităţii Braşovului. Propunerile comi- 

siunii de a se destina venitulü diu darea 

pentru câni în folosulü séraoilorü, de-a 

se face o conscripţiune a séraoilorü şi 

de a se folosi fondulü dáruitü ca sé se 

facă o casă de lucru pentru séraol, totü 

în favorulü acestora, le a primitü comu

nitatea şi ministrulü ungurescü de in

terne sub Nr. 58160/883 le-a aprobata.

La 16 Oot. 1883, comunitatea a în

sărcinate comisiunea sé oerceteze după 

mijlóoele cele mai potrivite, anume: 

X)âţî séracl suntü în BraşovO şi ce aju- 

tóre li-se dau ? S’a ar&tatü numérulü lorü 

$i ca iu anulü 1883 s’au datü:

a) dreptü ajutóre lunare în bani. . .
séraoilorü..................  7227 fi. 46.

b) pentru orfanii séracl . . 28 „ —
o) pentru séracii bolnavi la . . .  .

spitalü....................... 1449 „ 60.
d) pentru lemne séraoilorü socotite . .

în suma . . . . .  1354 „ 57.

e) pentru bătrânii d in .......................
Siecheuhaus . . . .  8349 „ 38.

í) oontribuire la fondulü . . . .
spitalului.................. 3150 „ —.

Suma fi. 21,558 01.

După soootela referintelui să arată, 

oă ou jumătate din aoestă sumă s’ar 

pute ajutora săracii din Braşovfl.

La 10 Maiu 1884, comisiunea a pro

pusa a se ajutora săraoii în natură: ou 

o porţiune de pâne şi ou o porţiune de 

fertură pe 4i< Motivula la acestă propu

nere era: oă mulţi dintre săracii, cari 

primesoft ajutore lunare în bani câte

2—3 fl. îi beau şi familia lorii rămâne totO 

flămândă şi din cp îu 4* mai tioăloşită. 

S’a amânatO pertractarea acestei propu

neri insărcinându-se comisiunea să facă 

unO regulamente.

Publioându-se legea Comunală art. 

X X II  din anula 1886, oare în § 145 

îndatorâză pe fiă-care comună a îngriji 

de săracii săi, magistratula "Braşovului 

a începute a pertracta ceşti unea ajuto

rării săracilortt mai seriosft, şi comisiu

nea vă4enda, că magistratula o spriji- 

nesce, a deveniţii încuragiată.

La 10 Ian. 1887 comisiunea a pre- 

sentata prin magistrata comunităţii Bra

şovului una proeotft de regulamenta pen

tru ajutorarea săraoilorO. Aoestâ regula

menta cuprinde două părţi. In partea 

primă, cu 22 §-I, prevede organismula : 

Oraşula Braşova se împarte în 5 des- 

părţăminte, fiă-care despărţămenta este 

prevă4utfl, să aibă una îngrijitora de 

săraci şi una consiliu pentru săraci. Mai 

prevede una oonsiliu generala şi biroulo, 

care primesoe şi dispune a se da ajut6re 

săraoilora. Partea a doua a regulamen

tului traotâză dela §*ii 23 pănă la 36 

modalitatea cum au să fiă săracii pri

miţi şi ajutoraţi. Săraoii din olassa mai 

bună se vora ajutora ou bani pe lună 

şi în viitora după usula de pănă aoum, 

6ră săracii din classa de josa şi cerşito- 

rii se voră ajutora odată pe 4* cu ° 

porţiune de pâne şi fertură, ou îmbră

cămintea necesară şi 6rna cu lemne de 

foca.

La 14 Dec. 1887, presentându-se 

acesta proiecta de regulamenta, comuni

tatea a amânata erăşl pertractarea, în- 

săroinându-se Comiaiunea a constata nu- 

mărula săraoilora ; oheltuelile neapărate; 

a consulta oonfesiunile, de pota şi ele 

ajutora pe săracii, oe fonduri poseda 

ele pentru săraci, şi cari săraci să aju

toră din acestea?

Comisiunea la 25 Oot. 1888 a ară

tata, că numărulfi săraoilora ueapţl de a 

lucra este de 337 şi 150 orfani săraci. 

Pe aoeştia provă4endu-i ou nutrementa 

vora fi de lipsă 9318*73. Şi pentru 150 

de orfani săraol 225953. Suma 11578’26. 

Decă aceşti săraci se vora ajutora cu 

nutrementa, după cum prevede regula- 

mentula, va fi de lipsă suma anuală de 

13,305 fl. 60. Fondula esistenta pentru 

săraci e de: 11558 fl. 78. Ar mai fi de 

lipsă să oontribue oomuna ou 1726 fi. 34.

(Ya urma.)

Kossuth despre partida independentă.
Deputatulü kossuthistu Hentăl- 

ler Lajos publică în „Egyetértésu o 

convorbire, ce-a avut’o cu Kossuth 

la Turinü din incidentulü jubileu

lui de 90 de anî alü „sfântului“ 

exilatü. Kossuth cţise între altele:

In tótá viâţa mea am căutata să fiu 

politica praoticü. Dér precum am 4isü 

şi ieri, între programulü partidei inde

pendente şi între mine este o liniă de 

despărţire. Fapta e, oă este, dér soiu, că 

aoesta este urmarea împrejurărilorO. Am 

4isü şi ieri, că nu e bine sé mergi ou 

oapulü în păriete. Aoum mai adaugö, oă 

nu e bine nici a da índérétü. Primiţi 

tota — repeta — oe duoe înainte, şi 

denegaţl totü, ce vé conduce índérétü. 

ín ouréndü va apăre alü 4-lea volumü 

din scrierile mele. Acolo publica două 

scrisori, pe cari le-am adresata lui Va- 

lerio, unui amioü italiana, după disolva- 

rea dietei dela 1861 —  care îmi făouse 

întrebarea, oă oe va face Ungaria ? Eu 

am amintita atunci oposiţia passivă şi 

aoeea, oă ţina de o absolută imposibili

tate, de-a se împăca Ungaria ou casa 

austriaoă. Atunol ini-am [reasumatü puno-

tulü meu de vedere. ŢinO de-o mare 

greşâlă pactarea. Chiar însu-şî Deák a 

4isü: „Ceea ce ne iau cu puterea, se 

mai póte înoă reoâştiga; dér la oe amü 

renunţatO, este pierduta“. Eu totdeuna 

am desavuatü paotarea, dér ohiar şi aoum, 

când stámü faţă o’o stare de lucruri dată, 

n’aşl aştepta, ca „naţiunea“ sé privésoá 

renunţarea dreptü o victoriă.

Aici nu e vorbă de persona lui 

Pranciscü Iosifü, ci de principiu. Nu 

esistă dinastiă absoluta bună şi absoluta 

rea. Aid e vorba, oă „naţiunea“ are una 

domnitorü, oare nutresce interese deo

sebite şi pentru realisarea acestorü inte

rese deosebite, are armată deosebită, are 

finanoe şi representanţă esternă deose

bită. Pe lâugă astfeliu de deosebite in

terese, Ungaria nicl-odată nu va puté fi 

independentă. Reounosoü, că uneori póte, 

ca pentru o naţiune, sé fiă favorabilü unü 

domnitorü stréina, oa d. e. Bernadottii 

pentru Svedia şi Norvegia. Dér prima 

şi cea mai de frunte oondiţiă este, ca 

acea casă domnitóre sé nu aibă alte in

terese, deoâtO ale „naţiunei“, şi să n’aibă 

putere pentru realisarea intereselora ei 

speciale.

Ce este d0ră de făoutO faţă o’o ast- 

fetü de stare de lucruri? Eu nu credü, 

oă Ungaria va renunţa vre-odată la ideia 

independenţei. Eu am ceroatü în 1848 

sé aplanezü incompatibilitatea dintre na

ţiune şi domnitorü. Nu credü, oă aoésta 

ar succede a4l. Renovarea legai n’a datü 

garanţii „naţiunei“. Repetű din nou, că 

ţinti de imposibilă aplanarea incompati

bilităţii. Ca ministru, în 1848, m’am con- 

vinsü în cele dintâiu 24 ore, că împă

ciuirea este imposibilă. Era pe atunol şi 

cestiunea italiană. Décá damü ajutorü 

casei austriace în contra Italienilorü, 

atunci ajutamü la subjugarea libertăţii 

unei naţiuni; dâcă d9negamü ajutorulü, 

atunol reîntra în oursü cestiunea incom

patibilităţii între „naţiune“ şi domnitorü. 

Şi acésta e pe tóté tereneie: economice, 

finanoiare, a puterii armate, a politicei, 

ca şi în Gestiunile internaţionale. De aici 

mi am trasă, pe séma mea, conseGenţele* 

Adevérata ! Una n’am aşteptat’o : oa „na

ţiunea“ sé se lapede de mine. Da oe nu 

se sohimbă atunol însăşi naţiunea ? Eu, 

domnilora îmi tragü simă cu faptele. 

Morü oa espatriatü.

„Naţiunea“ ínsé mai are înaintea sa

o cale de esperienţă, adeoă proba apla- 

nârei contrarietăţilorfi prin desăvârşita 

punere în vigóre a legilorü din 48. Re

voluţia este ultima ratio a naţiunilor0. 

Trebue esploatatü, trebue ínoeroatü totü, 

de-a o încunjura. Déca Ungaria póte fi 

independentă cu casa habsburgică şi pe basa 

legilorü din 48, atunci îngropaţi m% princi

piile şi eu îmi plecu capulü. Déoá astfelü 

cu ea (casa hibsburgioă) póte fi naţiune 

de sine stătătore, cu soopurl indepen

dente, eu mé închinii înaintea sincerei îm

păciuiri. Déoá póte, facă o ; déoá nu póte, 

atunci ideia vaînviiaâe sine. Da! la oasfi 

cáűd nu se póte, jură pe Dumne^eulu 

meu, că ideile mele vorfî reînviia. . D-Vós- 

tré 4ioeţî: „partida nóstrá vré oa Un 

garia sé fiă statü independentü. Vremü, 

sé probámü sinoerü, că póte-se face a* 

césta pe besa dela 48 ? Spre aşa oeva 

sé ne întindă mână de ajutorü domni- 

torulü“. — Atâta puteţi 4i°e Şo

văire, dér nu accentuaţi mereu hiperlea- 

litatea. Independenţa este ţmta şi e în

trebare, déoá se póte acésta cu dinastia? 

Astfelü nu trebue amintită nici revoluţia, 

dér nici nu trebue s’o negaţi înainte !

Coléra.
„Wiener Abend Post“, din Yiena, 

anunţă stabilirea unei revisii medioale a 

oálétorilorü, cari vinü din România, de- 

sinfectarea eventuală a bagageiorü la 

IţoanI şi la No ué-Suliţe, respingerea oá

létorilorü suspecţi şi o observaţiă medi

cală de 5 dile pentru persónele, cari so- 

sesca din România.

Aceste mésurl nu au fosta de looa 

prioinuite de neliniştea, ce o produce 

starea actuală, oăol coléra din Graliţia 

nu este decâtă sporadică, ci numai pen

tru oă esistenţa epidemiei la Lublin şi 

în Basarabia este confirmată în modü 

ofioialü.

„Wiener Abend Post“ adaogă, oă 

revisia medioală impusă oálétorilorü din 

România este motivată prin faptula, că 

oolera s’a întinsa aotualminte pe totü 

terenula Basarabiei şi a atinsa satulü 

Leova situata pe Prutü, deol direotü la 

graniţa românâsoă; prin aoéstá primej- 

diă de introducere a colerei, în Româ

nia este esenţialminte apropiată.

Ordonanţa ministerială privitóre la 

revisia medicală a oálétorilorü, oarl întră 

din Graliţia şi Bucovina în oele-l’alte pro

vincii austriace, este motivată prin fap- 

tulü, oă epidemia continuă în guverna- 

méntulü Lublin, care este fórte apro- 

piatü de graniţa imperiului. Pe lângă 

ac0sta> oolera se întinde în guvernamén- 

tulă Basarabiei şi primejdia de introdu

cere a bóléi în Austria este mărită, cu 

tóté oă, mulţumită mésurilorü energice 

luate da autorităţile imperiului, ajutate 

de ooncursula inteligenta şi aotivö alü 

administraţiei autonome provinoiale, sta

rea sanitară a oomuneloră a făcuta pro

grese estraordinare; deci e o speranţă 

întemeiată că se va împedeoa bóla de a 

lua unü caracterü epidemica şi de a se 

întinde. Totu-şl, avéndü în vedere con

figuraţia fórte defavorabilă a graniţei 

imperiului, introducerea bóléi şi ivirea 

sa sporadică în G-aliţia şi Bucovina, na 

suntü excluse. De altmintrelea, în oe pri- 

vesce Galiţia, telegramele dela 25 şi 26 

Septemvre spunü, oă în ultimele cŞ̂ile nu 

s’a mai ivitü nioí unü oasü de coleră. 

In alte părţi din stréinátate ínsé coléra 

continuă în dimensiuni ameniuţăt0re.

TELEGRAMELE
„Gazetei Transilvaniei«“

(Serviciulti biuroului de cor. din Pesta)

Budapesta, 29 Septemvre. Ftiia 

oficială publică numirea lui Selley, 

ca căpitanii supremu de poliţie, 

mai departe numirea consilierului 

de secţiune Wolafka, ca episcopii 

în Makaria, fiind desărcinaţii de 

funcţiunea sa de consilieră de sec

ţiune în ministeriulu culteloru.

Timişora, 29 Septemvre. Con- 

ventulu senioratului evangelicu din 

Bănatu şi-a esprimatu indignarea 

asupra epistolei, pe care a adre- 

sat’o preotulu din Pazna-vechiă 

Hurban, cătră Liga «românescă 

din BucurescI*).

Parisu, 29 Septemvre. Contele 

Trapani a fostă înmormentatu erî. 

Pe sicriulu seu se afla şi o cunună 

dela împeratulu Austriei.

Viena, 29 Septemvre. S ’a sta- 

toritu, că Szemerdy a săverşitu 

cele trei asasinate la cesornicarulă 

din Viena.

DIVERSE.
Evantaliolu Âdelinei Patfci. piariştii 

parisianl au publicatO multe soiri fantas

tice asupra testamentului, pe oare se 

4ioe că i’ar fi făcuta deja Adelina Patti. 

Ceea oe intereseză pe toţi este: cui o 

să lase ceiebra artistă evantaliula său? 

Aoestii evantaliu, uniefi în lume, este 

făcuta dintr’o foiă de mătase f6rte sub

ţire cu spiţe de aura, pe care toţi suve

ranii Europei au scrisO câte oeva şi 

anume, Ţarula: „Nu e nimica în lume 

care să te calmeze, ca cânteoula tău“. 

Viihelm 1: „Tu eşti privighet6rea din 

tote timpurile“. Regina Cristina: „La o 

spaniolă, ea e o regină, oare e demnă de 

a fi stimată în tot-d’auua de supuşii ei“. 

(Se seie oă Adelina Patti este năsoută la 

Madrid în anula 1843).

*) Despre acestă epistolă am amintita şi 

noi în Nr. 201 alu. foiei nostre din 12 Sep- 

tem. v. c. Red.

Proprietară - B r *  A u r e l  M u r e ş i a r a u .
Redacicru rssponsabilîL : « r e s t o r i i »  JHakic»jp&.
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la  bursa  ăi® Viena Amo tisarea datoriei c&iloră ferate (ie Despăgubirea pentru dijma de vinii 140.60

oatii ungare [1-ma emisiune] 17.40 ungurescâ 96 — Acţiunile băncei austro-ungaro • 99.-
din 28 Septemvre a. c ?.B92

Amortisarea datoriei căilorâ. ferate de Imp ramutulti cu premiulă unguresefi 14575 Acţiunile băncei de creditü austr 35830

Renta <ie aură 4°/0 112 40
ostft ungare [2-a emisiune] Losurile pentru regularea Tisei şi £e- Acţiunile băncei de creditü ungar. 813.75

Benta de hârtiă 5 % ICO 45 Amortisarea datoriei căilorâ. ferate de ghedinului . . . 139 — Galbeni împărătesc! • • ■ - (.66
Impru zmtulti căilor* ferate ungare ostti ungare (B-a emisiune) —.— Benta de hârtiă austriacă 96 70 Napoleon-d'orI 9.61

aurü . « - . 120.10 Bonarl rurale-ungare - - • ■ 94.— Beata de argintii austriacă - - - - 96.35 Mărci 1U0 împ. germane 58.70
dto arjţintft 100.35 BonarI croato-alavone - Beata de aurii austriacă 115.60 Londra 10 Livres Sterlinge 119.65

a

o AHUUCIU.
Am onore a încunosciinţa On. publica şi On. mea clientelă, 

că mi-am strămutatu locuinţa în Strada Orfa
ililorii (Scheilora) Nr. 29 (îu casele D  nei Eufrosina Ioana Gr. 
Ioana) unde se află şi

Atelierulu meu de pantofăriă.
Irul ian voiă totodată a face cunoscuta On. publicîi, că după

o esperienţă de mai mulţi ani ca calfă  1U H u c u r e s c î  soiu 

confecţiona după măsură t6te soiurile de încălţăminte, din ma

terialo de prima calitate, durabile, esteriorâ eleganta şi cu 

preţuri m o d e r a te .

Atragă deosebita atenţiune a onor. publica asupra lucră
rilor«! mele de llixii  ̂ cari suntO de-c oonfecţiune elegantă 

şi cu gustfi. Cu înaltă stimă,

Vasile Ocăşianu,
926,3—2. mâestru pantofarii.

•  • • • • • • • • • • •  •  •  o o •

Nr. 1445—1892. 924,B-3.

Publicaţiune.

După oe pedecile ivite în vén4area lemnelorü atacate prin focü 

din pădurea Stanicioe a’a delăturatu, aşa cu susţinerea celoru pu* 

blicate în publicaţiunea de aici din 24 Iuniu 1892 sub Nr. de süsü 

se determinéza o n^uă 4* de licitaţiune pe 16 Octomvre a- C. la 10 
ore a. m. în cancelaria comunală din Moeciu inferiorü cu adausul, 

că lemnele ce vinü sub ven4are se află pe unu teritoriu de 45 pana 

la 50 j ugere şi în unü nu mérő de 6— 800 tulpini séu aproximativii 

până la 1000 metri cubic!.

Preţulu strigărei s’a statoritu cu 70 cr .de metru cubic, 

vadiu de 10%-

Condiţiunile de vén4are se potu vede în cancelaria notariatului 

cercualu în Branulu superiorii în orele oficióse în tóté 4'lele*

Moeciu inferiorii în Branu, 12 Septemvre 1892.

Primăria comunei,

Yoiculescu,
primarii.

Raţii,
notarü.

• 0 * 0 0 - < 9 - » 0 " € 3 ~ € > - 0 * € > € > G + 0 «

Zbv£ers-u.l-uL tren-u.rilor\o .
ne liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din 1 Mai 1892.

Budapesta-I*redealu I*redealu—XBudapesta B.-Fe§ta-Aradu-Telu» Teiu$-lradu-E.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Yiena 

Budapesta 

Ssolnok 
1*. Ladány

Oradea-mare j 
MeKÖ-Telegd

Bratca

Buci a
Giucia
Huedin
Stana

Aghiriş
(Jârbău
Nădăşel

€luşiu

Apahida

Trenü 
de 

parsón.

Trenü
accele

rată

Gucerdea
Uióra
Yinţul de b u s  

Aiudü

Teiuşn j
Crăciun elü
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică

Mediaşă 
Elisabatopole 
Sighişora 
Haşfalău 

Homorodü 

Augustin a 
Apaţa 
Feldióra

Braşorn

Timişa 

Predeala

BucurescI

10.00

8.25

11.38
2.12
3.5B

4.-

4.89
5.22

5.45

6.05

6.31 
7.12
7.29 

7.49 

8.01 
8.14

8.29
8.46 

9.08
10.12
10.49

10.56
11.04

11.28

11.45

12.13

12.44
12.59

1.35

1.51
2.12

2.31 

3.04

3.46 
4.02 

5.26

6.10
6.41

7.17

8.-

8.- 

2.10 

4.14 
5.53

7.08

7.15

7.43
8.18

8.51

9.07

9.37

10.37
11.10
11.32

12.50
1.35
1.43

1.52

2.18

2.40

Trenü
de

persón,

5.50'

9.22

11.53

1.50

2.24

3.03
3.46

4.07

4.27
4.53

5.32

5.48

6.0b
6.24
6.39

6.59
8.20

8.45

10.11
11.09

11.17 

11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 

1.51 
2.29 

2.48 

3.03 

3.26 

4.07 
5.09

5.35

Trenă
accele

rată

Trenü
accele

rată

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Trenü
de

persón,

2.15JB!icureseí 
9 .15  Predealfi

11.19 

12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.17

4.50

5.42

5.55

6.18

6.34

7.33
7.57

Timişa

Braşovn

Feldióra
Apaţa

Augustiuü
Homorodü
Haşfalău
Sighişora

Elitíftbetopole

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05Tren 
accel,

11 .-

12.26 

1-111T.29 
8.35|12.10

8.22 

( 8.38 
( 8.43

9.14

( 9.48 
( 9.50 

10.06 
10.28 
11.04 
11.19 

12.27 

12.58
1.15 
1.35 
2.09

Copşa mică

Mieăsasa
Blaşiu
Cräoiunelü

Tei uşii

Aiudu
Yinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişa

Apahida

Cluşiu

sus

5.15
5.57

(

( 2.19 
3.01

3.31
9.15

Nădăşelfi 
Ghîrbău 
Agbireşa 
Stana
B. Hui edin 
Ciueia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 

Oradea rnarej

P. Ladány 

Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.45

1.12
1.42

2.18

2.48

8.19
8.40

3.56
4.29
5.34
5.54

6.21 
6.42 

6 55 

6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17

12.47

1.26
1.52
2.18
2.25

3.46

5.28

4.20
4.48
5.07
5.42

6.—
6.55
8.23

8.53
9.31 

10.09 

10.31 

10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08

1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 

4.45

8.50
5.16
5.57

6.58

Tr. p.o.

4.40

9.12
9.41

10.17

7.23
8.03 

8.37

9.04 
9.46

11.03

11.29

12.06
12.37

Yiena 

Budapesta 
Szolnok

Aradîi

Glogovaţa 

Gyorok 
Paitlişa 
Radca Lipova 
Con op 

Bérzava 
Soborşina 
Zama 

12.53‘|Gurasada 
1.18 I lia 
1.39;iBranicîca 
2.18; Deva

7.30
1.55

5.14
6.08
6.29 
6.47] 
7.02 
7.28 
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.20 
3.

4.23 
4.48 
5.25 
5.43

2.27 

2.49 

3.47 

4.07
4.28 
4.34 
4.52 
5.26

6.35
3.00

6.07

6.39
7.08

8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.34
6.52
7.30
7.50
8.05
8.19
8.43
9.02
9.41
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59

2.24

4.47

Simeria (PiSfci)
Orăştia
Şibota
Vinţ. de josfi 

Alba-Iulia

Trenü
de

persón.

Trenü
accele

rată

Trenă
de

persón.

Trenü
de

persón.

10.00

8.10
11.14 

3.45 
4.30

4.42

5.03
5.14 
5.32 
5.56

6.12
6.58
7.26
7.52
8.08
8.26
8.52 

10.00 
10.25 
10.44 
10.08 
11.29 
11.56

8.05

1.55
4.02
6.57

. d.iper.
2.34 
2.54

3.34
3.58 
4.20

2.15|Teiuşu 

"9^30 Alba-Iulia 

1.05|^nt‘ de josü

5.24 
5.46 

5.57

Şibota 
Orăştia 
Simeria (PisM) 
Deva 

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zama 

Soborşinft 
Bérzava 
Conopü 
RadnaLipova 
Paulişti 
Gyorok

6.19
6 .30  
6 .48
7 .12 

7 .27  
8 .07  
8 .35  
8 .57
9.13
9.30

9 5 4 n,
10.19i logova^0 
10.50Í
11.16!
11.44
12.06
12.38

Ara du

Szolnok

Budapesta

Yiena

3.04
3.40 
3.58 
4.20 
4.42
5.40 
5.56

6.21
6.46

6.57 
7.25 

8.03 
8.54 
9.10 
9.44
9.58 

10.11 
10.34 

10.46 
11.18

4.15

7.25

6.20

Trenü
accele'

rată

Trenü
de

persón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30 
4.14
4.30 

4.52 
5.14j 

5.25| 
5.50,

Copşa nuca
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3 .-

3.31

4.15

4.46

5.10

10.57
11.21
11.56

12.22
12.40

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Niiiiiu-€og)§a'iuicâ

Sibiiu 7.35 4.49 10.17
Ocna 8.02 5.09 1043
Loamneş 8.30 5.32 11.09
Şeica-mare 905 5.59 11.40

Copşa mică 9.34 6.20 12.05

6.04
7.02
7.17

5.28 7.46
5.50 7.57

6.20 8.08

7.01 8.30

7.20 8.40
8.20 9.05

11.22 2.21

1.20 5.50

7.20

Cucerdea
Ludoş

Osorheiu

1.55

Simeria (Piski) Peiroşiiii Fcfroşeiii-Sîiiîcria (Pisici)
Simeria
Strei u
iHaţegfi
jPui

jCrivadia 
Baniţa 
Petro seni

6.- 10.35 4.22 Petroşeni 6.— 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 5.42 Crivadie. 7.19 12.19
8.06 1.21 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24 Haţeg a 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A r  adu —Tim  i só r a Tlm fsóra—A radu

6.15! 11.30 5.58!

7.32 12.47 6.46
8.42| 2.04 7.39

Vinga
Aradu

8.10
9.02
9.44

1.11
2.46

3.50

8 .15
9.46

10 .50

&liirişu—Turda T u rd a —Ci liirisii

(xliirişu 
g^Ö Turda

7.48 10.35 3.40 10.24 Turda 4.50 9.30 2.30

8.08110-55 4.- 10.44 Ghirişu 5.10 9.50 2.50 9.10

Cucerdea -Qşorheiu-B.-săs.

Regh.-săs.

2.35 
3 26 
5.07 
5.50

7.25

8.20
9.11

11.39

2.41
3.32
5.14 
5.36
7.15

Regh.-sâs. -Oşorh.-Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu

Ludoş
Cucerdea

3 4 4  
5 14
5.29

7.05
7.47

9.35

10.05

12.81
1.15

3.
5.05
5.54

7.41
8.25

Simeria (Piski)-Hunedóra

Simeria (Piski)
Cern a 
Hunedóra

Hunedóra

Hunedóra
Cérna
Simeria

10.50 4.40 9.50
11.13 5.03 10.08
11.48 5.38 10.32

-Simeria (Piski)

4.46 2.32 7.22

5.11 3.- 7.50

5.28 3.20 8.10

Mrasov—Nemesei

Braşov

Zernescî

Nemeşei —JBraşov

8.35

10.28

4.55

6.

8.50 Zernescî

6.20

Mureşii-I/udofĂ—Bistriţa Bistriţa—M u r  esu-fiiudosii

Murăşa-Ludoşă 

Ţagu-Budateleoă 
Bistriţa . .

4.-

6.481
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budateleoti

MurSşă-Ludoşa

1.16
4.50,

7.21

SigMşora-Odorlieiu jj Odorlteiu—§iglii$óra

Sighişora. . . 1 4.3oln,25 
Odorheiu. . . 7.21 2.11

Odorheiu. 
Sighişora. . .

8.15 3.15 

10.521 6.10

Careii-mari—%el&u | üKeläu—iareii-m ari

Careii-marI 

Zelău. .

5.451 

11.—1|

Zelău . . 

Careii-marI

1.56,

\ < 03

a  * Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá ó^le de nópte.

Braşoy

5.00 

6.:

12.20
1.44

B r a ş o v —Ch.-Vftşarhflu

Braşoviî
Uzona
S.*Georgiu
C.-Yaşarheiîi

8.30
9.43

10.23
12.46

3.10
4.23
5.03

7.26|

Ch.-Vaşarheiu-BraţoTi

Ch.Vaşarheiu 4.00 2.45

S.-Georgiu 6.32 5.17
Uzona 7.00 5.45
Braşovu 8.08 6.53”

Tipografia A. MCJREŞIANU.


